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	摘要：
	ITU-T A.2建议书的拟议修订案旨在确保在提交新的工作项目时，提供包含国际电联研究组和其他标准制定组织（SDO）的彻底的差距分析，以确保没有其他类似的工作已在进行中，从而避免重复工作。ITU-T A.1建议书草案中的附件A详细说明了这一差距分析应提交的形式。


引言
在一些情况下，提议新工作项目的文稿要么不含ITU-T A.1建议书附件A详述的差距分析，要么这种差距分析很不充分。
提案
ITU-T A.2建议书修订案。


MOD	EUR/38A15/1
[bookmark: _Toc478999706]ITU-T A.2建议书
[bookmark: _Toc478999707]提交国际电联电信标准化部门的文稿的表述方式
（1984年；1988年；1993年；1996年；2000年；2004年；2008年；2012年；2022年）
摘要
本建议书为起草、表述和向ITU-T研究组提交文稿提供了指导方法。
1	对于有关研究分配给国际电联电信标准化部门（ITU-T）课题的文稿的表述方式，应适用下列总体指导原则：
a)	文稿应言简意赅，避免对课题无直接裨益的不必要的细节、表格或统计数字。文字应明白易懂，即应尽可能地使用规范语言和国际通用术语，避免使用撰稿人本国的专用技术术语。供稿人应使用国际标准化组织（ISO）和国际电工技术委员会（IEC）支持的国际单位制（SI）中的单位、字母符号和图表符号。此外，应使用协调世界时（UTC）表示时间。
b)	按规则，每份文稿不应超过2 500字（分发的打印文件不超过五页），所包括的图表不应超过三页（共计八页）。每份文稿应附一份150-200字以内、归纳文稿目的及专业内容的摘要。凡属可能，应在正文前加上“标头说明”（或“论述”）段落，该段落为证明文稿建议或结论的正确性提供必要的信息。文稿应以建议或（如不可行的话）结论（或按要求以两者）作为结束语。如建议本身理由充分，则不需要开头的“标头说明”段落。上述原则不适用于建议书草案；
c)	不应提交与研究中的课题无直接关系且纯属理论性的文件；
d)	除非与研究中的课题直接相关，否则已经或将要在技术报刊上发表的文章不应提交ITU-T；
e)	文稿中不适当的商业性段落可由电信标准化局（TSB）主任经主席同意予以删除；须向撰稿人告之删除情况。
附录I介绍有关文稿编写的详细指导原则。有关ITU-T文本的表述细节见“ITU-T建议书撰稿人指南”（以下简称“指南”）。
2	在文稿和临时文件（包括联络声明）提交方面，向ITU-T提交的所有文件均应尽可能用电子方式寄送；如果供稿人没有此类设施，则只提交纸质文件亦是可以接受的。
电子提交方式包括电子邮件及国际电联万维网界面。这些方法的详细情况和说明由TSB在ITU-T网站上不断更新并通过定期分发TSB通函予以通报。
如果以纸质形式提交文稿，则文稿须寄送TSB，并抄送研究组主席和副主席、工作组主席及相关报告人。
3	文稿应尽可能能用A4纸格式打印。首页必须采用ITU-T文稿的标准板式。初稿必须使用国际电联的一种或多种正式和工作语文。当文稿中使用了已经译好的现有的ITU-T文本，则亦应向TSB提交一份列有准确引文出处的文稿复本。如文稿中使用了ITU-T图表，则不应删除ITU-T编号，且如对图表进行了修改，则应在编号后加上缩写的“修改”（mod）一词。如文稿或其他提交文件的文本没有特别要求，则应避免在文本中使用彩色。
4	如果某文稿包含电子资料（软件、测试数据等，本文简称“软件”），则应以附件的方式寄送TSB。
鼓励供稿人提交作为电子后附资料的正规语言描述。


附录I

编写有关ITU-T课题研究文稿的详细指导原则
（本附录不构成本建议书的不可或缺部分）
注 – TSB在必要时可更新这些指导原则，更新版将在ITU-T网站上和TSB通函中发布。
本附录中的指导原则是对ITU-T A.2建议书中的一般指导原则的补充。为便于参阅，这些原则分为两类，分别设有标题：一类涉及文稿的内容，另一类涉及文稿的表述方式。
I.1	文稿内容
文稿应言简意赅，明白易懂。开篇应为独立的文件标头和摘要段落。文稿正文应包括两部分：说明（或论述）和建议（或结论）。必需时增加的诸如附件等附加部分应置于正文之后。关于正文结构的指导原则不适用于建议书草案或由报告人提交的报告。
I.1.1	标头 – 提交电信标准化局的文稿的标头应说明：
–	文稿针对的研究组课题编号；
–	接收文稿的会议的地点和日期；
–	接收文稿的研究组和工作组；
–	文稿来源：来源国和/或组织；
–	文稿的标题；
–	文稿撰稿人和/或代表的联络信息：姓名、组织、国家、电话、传真和电子邮件。
ITU-T研究组和TSAG网站提供确定所建议的标头格式的模板（见“指南、工具和模板”）。
I.1.2	摘要 – 摘要应简洁明了地概括文稿的目的（例如，关于新建议书的提议）和内容（文稿的建议和/或结论）。此外，摘要应能使潜在的读者快速判断文稿是否包含其关心的领域的信息以及哪个（些）工作组应审议此文稿。这是文件中非常重要的一个部分，通常应在其他部分完成后得到编写。摘要不应超过150-200字。摘要内容应不仅能使文稿的目标读者理解，而且还要让其他研究组明白。
I.1.3	说明（论述）– 本部分提出建议或结论的论述、理由和论证。由此引出主题（Subject）、阐述所使用的方法、有关看法或最终结果及对建议或结论的意义的评述。
I.1.4	建议（结论）– 正文结尾应为结论。在可能的情况下，结论应为一项具体的建议，说明对文稿的处理打算。将建议和结论区分开来有益于对两者的应用采用标准方法。当有关部分提出希望接受的建议（如供稿人希望实施的解决方案、计划和变动）及要求进行决策或采取行动时，应使用标头建议。当有关部分仅为通报情况，如概括观点，而不要求对行动做出决策时，则应使用标头结论。如文稿中二者兼有，则应将建议置于结论之后。
I.1.5	差距分析 – 案文应详细说明国际电联其他研究组和全球其他相关标准制定组织（SDO）已开展的类似工作项目，以确定关于新工作项目的提案是否将涵盖新的和独特的标准化要求。
I.1.6	增补部分 – 正文中可能会影响文本思路的支持性质或更详细的资料应放在包括附件、附录、参考文献及后附资料的部分。可用实线将这些部分与正文分开。“指南”说明了附件与附录在使用上的不同。
I.2	编写的技术细节和表述
I.2.1	各条款编号 – 文稿的结构应合乎逻辑。有时为了行文流畅清晰的需要，结构上可以用分开的节和小节有层次地表述不同层次的细节信息。正文中不同的节与小节应标有十进制编号，并尽可能采用ITU-T文本的建议分层编号系统（见“指南”），例如，1.1，1.2.3。增补部分的编号示例为附件A的A.1.1、附录VI的VI.3.4。
I.2.2	页码 – 标题页不打页码，以后各页（包括表格、附件、附录或后附资料）的页码从“第2页”开始按顺序编排，页码通常应置于页头中部。每页页码下应有文件号（如有的话），同时列出总页数和当前页码是非常有益的，如：“第2页，共10页”。
I.2.3	插图 – 插图必须清晰可辨并能用A4格式打印。
I.2.4	公式 – 数学公式仅应在说明文字时得到使用。应避免陈述公式的详细推导过程。
I.2.5	引文 – 不应使用大段引文，只需简单地指出文件号码或现有文本中的段落号码或关键词语即可。不应复述或长篇引述能从ITU-T其他地方查到的材料。当众所周知ITU-T研究组成员不方便得到某些材料时，可在文稿中收入节录或简明摘要。
I.2.6	参考文献 – 在参考ITU-T其他文稿或建议书时应使用正式的文件编号，如COM 14-10。如被参引的文稿属于以前的研究期，则应予以说明。
对非国际电联或ISO/IEC出版物或标准的参引应符合ITU-T A.5建议书的要求。对ITU-T A.5建议书未包括的其他出版物的参引可列入参考资料目录。
（关于参考文献和参考资料目录的详情，见“指南”。）
I.2.7	现有文本的修订 – 如文稿提议对某现有文本（如建议书草案）进行修改，则待修改的部分应用修订符号明确标出，同时须清楚地标明对同一文本原版本建议的所有修改之处。
例如，可以用删节符、下划线和在页边的垂直修正线（|）表示此类修改。
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